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Теми практичних занять
з курсу “Основи герменевтики”

Практичне заняття № 1.

1. Поняття герменевтики як загальногуманітарної теорії і практики інтерпретації.

2. Зародження і розвиток античної герменевтики.

3. Герменевтична проблематика у діалогах Платона (“Гіппій малий”, “Гіппій великий”, “Іон”, “Кратил”, “Теетет”, “Софіст”).
4. “Про інтерпретацію” (“Герменевтика”) Арістотеля як перший герменевтичний трактат.

Практичне заняття № 2.

1. Екзегетика як християнська герменевтика.
2. “Християнська доктрина” Святого Августина і її герменевтичний характер.

3. Герменевтика Нового часу.

Практичне заняття № 3.

1. Становлення герменевтики як окремої науки у працях Ф.Шлейєрмахера та В.Дільтея.

2. Провідні ідеї “Герменевтики” Ф.Шлейєрмахера.
3. Історія герменевтики й герменевтична теорія літератури Вільгельма Дільтея (“Герменевтична система Шлейєрмахера у її відмінності від попередньої протестантської герменевтики”, “Виникнення герменевтики”, “Уява поета. Елементи поетики”).
Практичне заняття № 4-5.

1. Онтологічно-екзистенціальна герменевтика Мартіна Гайдеґґера.
2. “Джерело художнього творіння” як основоположний естетико-герменевтичний трактат М.Гайдеґґера.

3. Літературознавчі інтерпретації німецького філософа (“Гельдерлін і сутність поезії”, “Навіщо поет?”).

Практичне заняття № 6.

1. Філософська герменевтика Ганса-Ґеорґа Ґадамера.
2. Наука про істинні та хибні передсуди в “Істині і методі”.

3. Націоцентричність студії “Батьківщина і мова”.
Практичне заняття № 7-8.

1. Українська герменевтична традиція.

2. Літературна герменевтика Т.Шевченка (“Перебендя”, “Гайдамаки”, “Посланіє”, “Кавказ”, “Садок вишневий коло хати”, “Саул”, “Ну що б, здавалося, слова…”, “І досі сниться: під горою…”, “Подражаніє 11 псалму” та ін.)
3. Герменевтичні ідеї трактату “Думка й мова” О.Потебні (літературознавчі аспекти форми і змісту художнього твору).
4. Герменевтичний тип методологічного аналізу у працях І.Франка: “Темне царство”, “Двоязичність і дволичність”, “На склоні віку”, “Одвертий лист до галицької української молодежі”,  “Суспільно-політичні погляди Драгоманова” та “Поза межами можливого”.
5. Націоналістична герменевтика Д.Донцова: літературознавчий аспект (“Націоналізм”, “Дві літератури нашої доби”, “Дух нашої давнини”, “Туга за героїчним”).

6. Герменевтичний сенс шевченкознавчих есе Є.Маланюка.

Практичне заняття № 9.

1. Розвиток герменевтики в постколоніальному українському контексті.
2. Проблема методологічного оновлення та іманентної української методології. Національно-екзистенціальна герменевтика.
3. Продуктивність національно-екзистенціальної інтерпретації у “Непрочитаному Шевченкові” В.Іванишина.

4. Есеїстична герменевтика С.Квіта.
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